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Lesen Sie vor dem Betrieb die unten aufgeführten Sicherheitshinweise!
- Benutzen Sie das Gerät nicht nachts oder bei schlechten Wetterbedin-
gungen, wie Regen oder Gewitter. Dies kann zu unregelmäßigem Betrieb 
oder zum Verlust der Kontrolle führen.
- Verwenden Sie das Gerät nicht bei eingeschränkter Sicht.
- Setzen Sie das Gerät nicht Regen oder Schnee aus. Jeglicher Kontakt mit 
Feuchtigkeit (Wasser oder Schnee) kann zu fehlerhaftem Betrieb oder zum 
Verlust der Kontrolle führen.
- Interferenzen können zum Verlust der Kontrolle führen. Um Ihre und die 
Sicherheit anderer zu gewährleisten, bitte das Gerät nicht an den
folgenden Orten betreiben:

Vielen Dank, dass Sie die Produkte von Flysky gekauft haben! Wenn Sie 
mehr über unsere Produkte zu erfahren möchten, besuchen Sie unsere 
Website unter www.flysky-cn.com. Sollten Probleme auftauchen, lesen 
Sie bitte zuerst in der Bedienungsanleitung nach. Wenn das Problem 
nicht gelöst werden kann, wenden Sie sich bitte direkt an Ihren Händler 
vor Ort.

- Verwenden Sie dieses Produkt nicht, wenn Sie müde sind, sich unwohl 
fühlen oder unter oder unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen 
stehen. Andernfalls kann es zu schweren Verletzungen führen.
- Das 2,4-GHz-Funkband ist auf die Sichtlinie beschränkt. Halten Sie Ihr
Modell immer in Sichtweite, da eine große Fläche das HF-Signal 
blockieren und zum Verlust der Kontrolle führen kann.
- Fassen Sie während des Betriebs niemals die Senderantenne an. Dies
verschlechtert die Signalqualität und -stärke erheblich und kann zum 
Verlust der Kontrolle führen.
- Berühren Sie keine Teile des Modells, die während des Betriebs
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oder unmittelbar nach der Benutzung Hitze entwickeln kann. Das 
Triebwerk oder der Motor können sehr heiß sein und schwere 
Verbrennungen verursachen.
- Die falsche Verwendung dieses Produkts kann zu schweren 
Verletzungen oder zum Tod führen. Um Ihre Sicherheit und die Ihrer 
Ausrüstung zu gewährleisten, lesen Sie dieses Handbuch und befolgen 
Sie die Anweisungen sorgfältig.
- Vergewissern Sie sich, dass das Produkt ordnungsgemäß in Ihrem 
Modell installiert ist. Nichtbeachtung kann zu schweren Verletzungen 
führen.
- Vergewissern Sie sich, dass der Akku des Empfängers abgeklemmt ist, 
bevor Sie den Sender ausschalten. Andernfalls kann es zu 
unbeabsichtigtem Betrieb kommen und einen Unfall verursachen.
- Stellen Sie sicher, dass alle Servos in der richtigen Richtung arbeiten. 
Falls nicht, stellen Sie die Richtung zuerst ein.
- Achten Sie darauf, dass das Modell innerhalb der Reichweite bleibt, um 
einen Verlust der Kontrolle zu verhindern.
VORSICHT!
- ES BESTEHT EXPLOSIONSGEFAHR, WENN DIE BATTERIE DURCH EINEN 
FALSCHEN TYP ERSETZT WIRD.
ENTSORGEN SIE VERBRAUCHTE BATTERIEN GEMÄSS DEN ANWEISUN-
GEN.



Transmitter Overview
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Basic Operations

    Einsetzen der Batterie 18650
Gehen Sie wie folgt vor, um die 18650er-Batterie zu installieren:

   Installing the LiPo Battery
Der Sender unterstützt LiPo-Akkus, die mit einem JST
Anschluss oder einen symmetrischen Ladeanschluss der Akkuverkabe-
lung besitzen.
Folgen Sie den nachstehenden Schritten, um die LiPo-Akkus zu 
installieren:
1. Öffnen Sie die Abdeckung des Batteriefachs.
2. Entfernen Sie den Batteriehalter, um die 18650er-Batterien zu installieren.
3. Legen Sie 2S-LiPo-Akkus in das Fach ein.
4. Stecken Sie die Akkuverkabelung des LiPo-Akkus in den JST-Anschluss 

oder den Balance-Ladeanschluss an.
5. Schließen Sie den Akkudeckel, achten Sie darauf, dass Sie die Akkukabel 

nicht einklemmen.

�. Öffnen Sie das 
BatteriefachAbdeckung wie abgebildet.
2. Legen Sie 2 Batterien in das
Fach ein. Vergewissern Sie sich
dass die Batterien richtig eingelegt sind 
entsprechend der Polarität
auf der Batterie markiert sind
3. Schließen Sie das Batteriefach
Deckel. Drücken und schieben Sie nach vorne, 

um den Batteriefachabdeckung zu 
entfernen.

Hinweis: Zusätzlich können Sie auch ein USB-Typ-C-Kabel verwenden, um 
den USB-Typ-C-Anschluss des Senders mit Strom versorgen.

Dieser Sender unterstützt das Laden von 18650er- oder LiPo-Akkus, die
die über den USB-Anschluss mit dem symmetrischen Ladeanschluss 
verbunden sind. Achten Sie darauf, einen USB-Netzadapter mit 5V/2A 
oder mehr zum Laden zu verwenden.

Laden



Die Funktionen des Fünf-Wege-Schalters (Menünavigationstaste) und der
POWER-Taste (Power/Return-Taste) werden im Folgenden beschrieben.

Fünf-Wege-Schalter (Menü-Navigationstaste) und POWER-
Taste(Power/Return-Taste)

Schließen Sie ein Ende des USB-Typ-C-Kabels an die Stromquelle und das
andere Ende an den USB-Typ-C-Anschluss des Senders.

Bitte verwenden Sie das Standard-Ladekabel des Senders zum
aufzuladen. Eine unsachgemäße Verwendung kann den Akku 
beschädigen und und seine Lebensdauer beeinträchtigen.

Up 

Down
Left

Right
Middle

Fünf-Wege-Schalter (Menünavigationstaste)
In der Ausgangsstellung,

Hauptmenü aufzurufen.

Drücken Sie die mittlere Taste 2 Sekunden lang, 
um den Bildschirm zu sperren, und drücken Sie 
sie erneut lange, um sie zu entsperren;
Drücken Sie die mittlere Taste 1s lang, um den 
Sensor auszuwählen und drücken Sie kurz die 
Links/Rechts-Tasten um die Funktion zu wählen.
Drücken Sie kurz die mittlere Taste, um die 
Schnittstelle für die Sensoreinstellung zu öffnen;
Drücken Sie kurz die Aufwärtstaste, um die 
Home1, und drücken Sie kurz die mittlere Taste, 
um die Servo-Testfunktion zu aktivieren; 
drücken Sie kurz die Abwärts Taste, um Home2 
aufzurufen; drücken Sie kurz die 
Oben, Unten, Links und Rechts Tasten, um 
Funktionen auszuwählen.
Drücken Sie kurz die mittlere Taste, um die 
ausgewählte Funktion aufzurufen.
Drücken Sie kurz die mittlere Taste, um das 
Hauptmenü zu öffnen.

Im Hauptmenü: drücken Sie kurz die Tasten Auf, 
Ab, Links und Rechts



POWER 
Button

POWER-Taste (Einschalt-/Rückstelltaste)
Drücken Sie kurz die POWER-Taste, um zur oder zur 
Home-Oberfläche zurückzukehren; drücken Sie lang 
auf die POWER-Taste zum Ausschalten.

um Funktionspunkte auszuwählen; drücken Sie kurz die mittlere Taste, 
um die ausgewählte Funktion zu aktivieren.
Im Funktionsmenü: Drücken Sie kurz die Tasten Auf, Ab, Links und 
Rechts um Funktionen auszuwählen; drücken Sie kurz die mittlere Taste
zum Bestätigen; drücken Sie lange auf die mittlere Taste, um alle 
Funktionsdaten auf der aktuellen Seite auf die Standardwerte 
zurückzusetzen.
Im Zustand der Funktionsmenüeinstellungen (die Funktion blinkt),
Drücken Sie kurz die Abwärts- oder Aufwärtstaste, um den Wert oder die 
Funktion einzustellen; lange drücken, um die Einstellung zu Einstellung 
zu beschleunigen; drücken Sie kurz die mittlere Taste, um bestätigen; 
lange auf die mittlere Taste drücken, um die um den aktuellen Wert auf 
seinen Standardwert zurückzusetzen.

 

 Einschalten

Ausschalten

Gehen Sie wie folgt vor, um den Sender einzuschalten:
1. Vergewissern Sie sich, dass die Batterien vollständig geladen und richtig 

eingelegt sind.
2. Drücken Sie die POWER-Taste 0,5 Sekunden lang und folgen Sie den 

Anweisungen auf dem Bildschirm, um das Gerät erfolgreich einzuschalten.
Das System zeigt ein Fenster an, in dem Sie gefragt werden, ob die 
Failsafe-Funktion für das für das aktuelle Modell eingestellt ist. Um die 
Failsafe-Abfrage zu deaktivieren, wählen Sie Nein oder tu die 
Failsafe-Tipps über System aus.

1. Schalten Sie zuerst den Empfänger aus. 
2. Drücken Sie die POWER-Taste so lange, bis sich der Bildschirm ausschaltet 

und anzeigt, dass der Sender ausgeschaltet ist.
Vergewissern Sie sich, dass Sie den Empfänger von der 

Gehen Sie wie folgt vor, um den Sender auszuschalten:



LED

Stromversorgung trennen, bevor Sie den Sender ausschalten. 
Andernfalls kann es zu einem Verlust der Kontrolle kommen.
Eine unangemessene Einstellung der Failsafe-Funktion kann zu 
Unfällen führen.

Die LED dieses Senders umfasst die oberen und die unteren 
Umgebungslichter.

Obere Umgebungslichter:
Stellen Sie die Farben und Helligkeitsstufen der oberen Umgebung-
slichter ein. Sie
Sie können einstellen, ob die oberen Umgebungslichter ausgeschaltet 
werden sollen, als Batterieanzeige dienen und die Farbarten und 
Helligkeitsstufen der Umgebungslichter einstellen.
♦ Batterieanzeige: 
Wenn das Licht grün leuchtet, zeigt es an, dass die Batteriespannung 
größer als oder gleich dem Alarmwert ist; Andernfalls leuchtet sie rot.
♦ Farbe des Umgebungslichts: Rot, Grün, Blau, Gelb, Zyan, Violett oder 
Weiß optional.
♦ Helligkeitsgrad: Standardmäßig 50%, kann im Bereich von 0～100% 
eingestellt werden.

Einstellung:
1. Drücken Sie auf der Startseite kurz die mittlere Taste, um das
     Hauptmenü aufzurufen.
2. Drücken Sie kurz die Links-/Abwärtstaste, um System zu wählen, und 
     drücken Sie kurz die mittlere Taste, um die Systemeinstellungsober
     fläche aufzurufen.
3. Wählen Sie Set Up > Up Light, und die Funktion beginnt zu blinken.
4. Drücken Sie kurz die AUF- oder AB-Taste, um die gewünschte Funktion 
     zu wählen, und drücken Sie dann kurz die mittlere Taste. 
5. Drücken Sie kurz die POWER-Taste, um zur vorherigen Oberfläche 
     zurückzukehren.



Failsafe
Die Failsafe-Funktion wird verwendet, wenn der Empfänger das 
Funksignal verliert und
außer Kontrolle gerät. Der Empfänger führt die Kanalausgabe 
entsprechend dem
eingestellten Failsafe-Wert aus, um die Sicherheit des Modells und des 
Personals zu gewährleisten.
Für i-BUS/PPM/PWM-Signal. Es kann auf No Set, No Output oder With 
eingestellt werden.

Untere Umgebungslichter
Stellen Sie die Farben und Helligkeitsstufen der unteren Umgebungsbe-
leuchtung ein. Die
Funktionen und Einstellungen sind dieselben wie bei den oberen 
Umgebungslichtern, siehe Beschreibung der oberen Umgebungslichter.

Stick Kalibration
Verwenden Sie diese Funktion, um die mechanische Abweichung des 
Gashebels, des Lenkrads und des VR2 3-Positionen-Einstellrads zu 
korrigieren, z.B. Abweichungen die bei der Selbstzentrierung oder dem 
maximalen/minimalen Stellweg auftreten. Werksseitig ist die 
Kalibrierung abgeschlossen. Wenn Sie die Kalibrierung erneut 
durchführen müssen, gehen Sie wie folgt vor:
1.  Gehen Sie zu Home > Hauptmenü > System, und wählen Sie 
      Stick-Kalibrierung, drücken Sie kurz die mittlere Taste und wählen Sie  
      im Pop-up-Fenster Ja, um die Funktionsschnittstelle aufzurufen.
2.  Drehen Sie das Lenkrad auf den maximalen und minimalen Weg im bzw. 
      gegen den Uhrzeigersinn und lassen Sie dann los. Drücken/ziehen Sie 
      den Gashebel bis zum Anschlag nach vorne/hinten und lassen Sie ihn 
      dann los.
3.  Drehen Sie den 3-Positionen-Wahlschalter VR2 auf den maximalen und 
      minimalen Stellweg und dann in die mittlere Position.
4.  Drücken Sie kurz den POWER-Knopf, das System zeigt eine 
      Eingabeaufforderung an.
       Wenn die Kalibrierung erfolgreich ist, erscheint die Meldung 
Kalibrierung erfolgreich. Drücken Sie kurz die mittlere Taste, um den 
Vorgang zu beenden.
       Wenn die Kalibrierung fehlschlägt, wählen Sie Nein, um die Kalibrierung 
zu wiederholen, andernfalls brechen Sie die Kalibrierung ab.



Nicht eingestellt: Der Failsafe-Wert wurde nicht eingestellt, und es erfolgt 
keine Ausgabe im Falle einer Außer-Kontrolle. 
Kein Ausgang: Es gibt keinen Ausgang für den i-BUS/PPM/PWM-Kanal.
Mit Ausgang: Der i-BUS/PPM/PWM-Kanal gibt jeweils den eingestellten 
Wert aus.
Sie können für jeden Kanal einen Wert von 1 bis 11 einstellen.
Standardmäßig ist dieser Wert der Messwert des aktuellen Kanalaus-
gangswertes.
Setup:
1.  Rufen Sie die Funktionsschnittstelle über das Menü 
     Home > Hauptmenü > RX-Set > Failsafe. Drücken 
     Sie kurz die mittlere Taste, und die Funktion beginnt 
     zublinken.
2.  Wählen Sie Mit Ausgang, drücken Sie kurz die 
     mittlere Taste und das System zeigt eine 
     Eingabeaufforderung an, Stellen Sie dann die 
     entsprechenden Regler auf die gewünschten 
     Positionen ein. Halten Sie sie bei Bedarf gedrückt.
     Ja auf der Pop-up-Eingabeaufforderung und 
     drücken Sie erneut kurz die mittlere Taste.
3.  Um einen einzelnen Kanal einzustellen, wählen Sie 
     den einzustellenden Kanal wählen Sie den 
     einzustellenden Kanal aus, drücken Sie kurz die 
     mittlere Taste, und die Funktion blinkt.

1.  Da die S.BUS-Signalinformationen Failsafe-Flag-Bits enthalten, kann 
     die Failsafe-Information durch die Failsafe-Flag-Bits an die 
     nachfolgenden Geräte weitergegeben werden als durch den Status  
  “Kein Ausgang”. Die nachfolgenden Geräte reagieren entsprechend 
     den analysierten Informationen für die Failsafe-Flag-Bits.
2.  Für das Signal PWM/PPM/i-BUS ohne Failsafe-Flag-Bits unterstützt es
     die Einstellung des Ausgangssignals auf AUS bei Failsafe und die 
     Übermittlung der Failsafe-Informationen an die nachfolgenden Geräte 
     durch den Status No Output.
3.  Standardmäßig ist No Set eingestellt, dann wird der Empfänger nicht 
     ausgeben, wenn das RC-Signal

Anmerkungen:

4.  Wählen Sie den entsprechenden Wert oder stellen 
     Sie den entsprechenden Regler auf die gewünschte 
     Position und halten Sie ihn gedrückt. Drücken Sie kurz die mittlere Taste, 
     um die Einstellungen zu speichern. 



   Binding

Der Sender und der Empfänger wurden vor der Auslieferung gebunden.
Wenn Sie andere Empfänger verwenden möchten, führen Sie die 
folgenden Schritte aus, um den Sender und den Empfänger zu binden. 
Der Sender unterstützt sowohl ANT 2 Way und ANT 1 Way Bindung, und 
ANT 2 Way Bindung ist die Standardeinstellung. Der Sender zeigt die vom 
Empfänger zurückgegebenen Informationen an, nachdem die ANT 2 Way 
Bindung abgeschlossen ist. Vor der Bindung müssen Sie RF System, 
RF-Standard, RX-Typ, Ausgang und Frequenz entsprechend dem
tatsächlichen Anwendungsszenario eingestellt werden.
Es sind zwei Modi des RF Systems verfügbar: Routine und Schnell. Im 
Modus Routine, bietet es eine starke Anti-Interferenz-Leistung gegenüber 
anderen Geräten, während der Fast-Modus eine bessere Koexistenz mit 
geringerer Latenz und Stromverbrauch bietet.
RF Standard Zur Auswahl des RF-Protokolls, entweder ANT 2 Way oder 
ANT 1 Way.
RX Type Wenn der RF Standard auf ANT 2 Way eingestellt ist, kann der 
Empfängertyp auf Standard oder ESC eingestellt werden. 
Es stehen zwei kombinierte Ausgangsoptionen zur Verfügung, darunter 
vier Ausgangsmodi, nämlich PWM/S.BUS, PPM/i-BUS, PWM/i-BUS und 
PPM/S.BUS. Wählen Sie entsprechend Ihren Bedürfnissen.
Stellen Sie die Frequenz der Kanäle ein. Zu den Optionen gehören Digital 
Servo, Analog Servo, und Andere.
Nach den obigen Einstellungen vervollständigen Sie die ANT 2 Way 
Bindung wie folgt unten:

Einrichten:
1.  Wählen Sie Start, und drücken Sie kurz die mittlere 
      Taste, der Sender geht in den Bindungszustand 
      über.
2.  Bringen Sie den Empfänger in den Bindungsstatus.
3.  Wenn die Empfänger-LED dauerhaft leuchtet, zeigt 
     dies an erfolgreiches Binden an.
4.  Prüfen Sie, ob der Sender und der Empfänger
     richtig funktionieren. Zum erneuten Binden 
     wiederholen Sie bitte wiederholen Sie die oben 
     genannten Schritte.

 



Anmerkungen:
1.

2.

 Wenn der Sender, dessen RF-Standard auf ANT 1Way eingestellt ist, in 
den Bindungs Modus eintritt, muss der Sender den Bindungsstatus 
verlassen, wenn der Status der Empfänger-LED auf langsames Blinken 
wechselt und gleichzeitig die Empfänger-LED LED des Empfängers 
dauerhaft leuchtet, was anzeigt, dass die Bindung abgeschlossen ist.
Der Bindemodus kann je nach Empfängermodell variieren. Besuchen Sie 
die Flysky-Website, für die Bedienungsanleitung des Empfängers oder 
andere relevante Informationen.

 Attention

• Nach einem Firmware-Update ist der Empfänger 
möglicherweise nicht mehr verbindbar. 
In diesem Fall muss die Firmware des Empfängers 
aktualisiert werden.

Firmware Update
Im Falle einer Aktualisierung der Firmware des Senders, verwenden Sie 
diese Funktion, um den Sender zuerst in den Aktualisierungsmodus zu 
versetzen und dann die Firmware des Senders zu aktualisieren.

 Warning • Trennen Sie das USB-Typ-C-Kabel nicht ab, während 
die Firmware aktualisiert wird.

 
 

- Oder aktualisieren Sie sie, indem Sie die folgenden Schritte befolgen:

- Die Firmware dieses Senders kann über den Flysky Assistant 
aktualisiert werden (Die Firmware des Flysky Assistant ist verfügbar auf 
der offiziellen Website von Flysky www.flysky-cn.com).

Diese Firmware kann auf die folgenden zwei Arten aktualisiert werden.

1.  Laden Sie die neueste offizielle Firmware herunter und öffnen Sie sie.
2.  Verbinden Sie den Sender über das USB-Typ-C-Kabel mit dem 
     Computer.
3. Gehen Sie zu Home > Hauptmenü > System, und wählen Sie TX 
     Firmware Update, Drücken Sie dann kurz die mittlere Taste, es 
     erscheint eine Aufforderung, die Wählen Sie Ja, und drücken Sie kurz 
     die mittlere Taste, um den Aktualisierungsstatus zu aktivieren.
4.  Nachdem Sie die obigen Schritte durchgeführt haben, klicken Sie auf 
     Update im Firmware-Fenster auf dem Computer, um die 
     Aktualisierung zu starten.
5. Der Sender schaltet sich wieder ein, wenn der Aktualisierungsvor
     gang abgeschlossen ist. Ziehen Sie dann das USB-Typ-C-Kabel ab 
     und schließen Sie die Firmware.



 Empfängern Firmware Update
Das Firmware-Update des FS-R11P-Empfängers sollte über FlySkyAssis-
tant durchgeführt werden (wird nur von Version 3.0 und höher 
unterstützt, FlySkyAssistant Firmware kann von der offiziellen Website 
www.flysky-cn.com bezogen werden).
Die Firmware des Empfängers kann auf die folgenden zwei Arten 
aktualisiert werden:
Modus I: Nach dem Binden zwischen dem Sender und dem Empfänger 
(die LED des Empfängers leuchtet), verbinden Sie den Sender mit dem 
Computer, öffnen Sie dann den FlyskyAssistant auf dem Computer, um 
die Firmware zu aktualisieren.
Modus II : Verbinden Sie den Sender mit dem Computer. Dann stellen Sie 
den Empfänger in den Zwangsupdate-Modus (die LED des Empfängers 
leuchtet dreimal auf und einmal ab).
Danach öffnen Sie den FlyskyAssistant auf dem Computer, um die 
Firmware zu aktualisieren.
Es gibt drei Möglichkeiten, den Empfänger in den erzwungenen 
Update-Zustand zu versetzen:
- Schalten Sie den Empfänger ein und halten Sie die BIND-Taste für mehr 
als 10 Sekunden bis die LED des Empfängers dreimal aufleuchtet und 
lassen Sie dann die BIND-Taste los.
- Schalten Sie zuerst den Empfänger ein und halten Sie dann die 
BIND-Taste für mehr als 10 Sekunden bis die LED des Empfängers 
dreimal aufleuchtet, dann lassen Sie die BIND-Taste los.
- Verbinden Sie die Signalpins von CH5 und BIND mit Hilfe des 
Verbindungskabels,
Schalten Sie dann den Empfänger ein.

BIND Connector

CH5

FS-R11P Receiver

BIND Button

S (Signal Pin)

"-"( Power Cathode）
"+"( Power Anode）

• Bitte lesen Sie das Handbuch des jeweiligen Empfängers. 

Hinweis: Die Art und Weise, wie der Status der erzwungenen Aktualisierung 
                   erreicht wird, kann bei den Empfängern variieren. 



•  Produktmodel: FS-G11P
•  Passende Empfänger: FS-R11P(mit ANT Protokoll)
•  Kompatibele RC Modelle: Cars und Boote
•  Kanäle: 11
•  RF: 2.4GHz ISM
•  Maximum Power: < 20dBm (e.i.r.p.) (EU:
•  RF Protokol: ANT
•  Auflösung: 4096
•  Datenübertragung: USB Type-C, 3.5mm Audio Jack(DSC), SD Slot
•  Antenne: 2 bulit-in Antennen
•  Input Power: 6-9V/DC; 18650*2PCS/2S LiPo
•  Distanz: 300m (Ground distance without interference)
•  Display: 3.5 inch 320*480 full dot color Non-Touch IPS Bildschirm
•  Online Update: Ja
•  Temparatur: -10。C ~ +60。C
•  Luftfeuchtigkeit: 20% ~ 95%
•  Farbe: schwarz
•  Sprache: Deutsch, Englisch Französisch
•  Maße: 150.0*120.8*197.1mm
•  Gewicht: 371g
•  Ladeanschluss: Yes
•  Zertificationen: CE, FCC ID: 2A2UNG11P00

Spezifikationen



FCC Compliance Statement
Dieses Gerät erfüllt die Anforderungen von Teil 15 der FCC-Vorschriften. 
Der Betrieb unterliegt den folgenden zwei Bedingungen: (1) Dieses Gerät 
darf keine schädlichen Interferenzen verursachen und (2) dieses Gerät 
muss alle empfangenen Interferenzen akzeptieren,
einschließlich Störungen, die einen unerwünschten Betrieb verursachen 
können.
Warnung: Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich von 
der für die nicht ausdrücklich genehmigt wurden, können die 
Berechtigung des Benutzers zum Betrieb des Gerät.
Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für ein 
digitales Gerät der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Vorschriften. Diese 
Grenzwerte sind so ausgelegt, dass sie einen angemessenen Schutz 
gegen schädliche Interferenzen in einem Wohnbereich zu schützen. 
Dieses Gerät erzeugt und verwendet und kann Hochfrequenzenergie 
ausstrahlen und kann, wenn es nicht in Übereinstimmung mit den 
Anweisungen installiert und verwendet wird nicht in Übereinstimmung 
mit den Anweisungen installiert und verwendet wird, kann es Störungen 
des Funkkommunikation verursachen. Es gibt jedoch keine Garantie, dass 
in einer bestimmten dass bei einer bestimmten Installation keine 
Störungen auftreten.
Wenn dieses Gerät Störungen beim Radio- oder Fernsehempfang 
verursacht Störungen des Radio- oder Fernsehempfangs verursachen, 
was durch Ein- und Ausschalten des Geräts festgestellt werden kann 
festgestellt werden kann, sollte der Benutzer versuchen, die Störung 
durch eine oder mehrere der folgenden Maßnahmen zu beheben durch 
eine oder mehrere der folgenden Maßnahmen zu beheben: -Richten Sie 
die Empfangsantenne neu aus oder verlegen Sie sie. 
-Vergrößerung des Abstands zwischen Gerät und Empfänger.
-Anschluss des Geräts an eine Steckdose in einem anderen Stromkreis als 
dem, an den der Empfänger angeschlossen ist.
dem der Empfänger angeschlossen ist.
Wenden Sie sich an ihren Händler, um Hilfe zu erhalten.
EU DoC Declaration
Hereby, [ShenZhen FLYSKY Technology Co., Ltd.] declares that the radio
equipment type [FS-G11P]is in compliance with Directive 2014/53/EU.

Certifications



Der vollständige Text der EU-Verordnung ist unter folgender 
Internetadresse abrufbar:
www.flyskytech.com/info_detail/10.html

Umweltverträgliche Entsorgung
Elektroaltgeräte dürfen nicht mit dem Restmüll entsorgt werden
Restmüll entsorgt werden, sondern sind getrennt zu entsorgen. Die 
Entsorgung über die
kommunalen Sammelstelle durch Privatpersonen ist kostenlos. Der 
Besitzer von
Altgeräten ist dafür verantwortlich, die Geräte zu diesen oder ähnlichen 
Sammelstellen
Sammelstellen oder zu ähnlichen Sammelstellen zu bringen. Mit diesem 
kleinen persönlichen Aufwand leisten Sie tragen Sie dazu bei, wertvolle 
Rohstoffe zu recyceln und die Behandlung von Stoffe.

VORSICHT
EXPLOSIONSGEFAHR, WENN DIE BATTERIE
DURCH EINEN FALSCHEN TYP ERSETZT WIRD.
ENTSORGEN SIE VERBRAUCHTE BATTERIEN 
GEMÄSS DEN ANWEISUNGENRF

Dieses Gerät entspricht den FCC-Grenzwerten für die Strahlenbelas-
tung, die für eine unkontrollierte Umgebung. Dieser Sender darf nicht in 
Verbindung mit anderen oder in Verbindung mit einer anderen Antenne 
oder einem anderen Sender betrieben werden. Diese Anforderungen 
legen einen SAR-Grenzwert von 4 W/kg im Durchschnitt pro zehn 
Gramm Gewebe. Der höchste SAR-Wert, der im Rahmen dieser Norm 
bei der Produktzertifizierung für die Verwendung bei ordnungs-
gemäßem Tragen an den Gliedmaßen.

Dieses Gerät entspricht der Richtlinie 2014/53/EU über die Strahlenbelas-
tung die für eine unkontrollierte Umgebung festgelegt wurde. Der 
Endbenutzer muss Folgendes beachten. 
die spezifischen Betriebsanweisungen, um die Einhaltung der 
RF-Exposition zu gewährleisten.

Erklärung zur Strahlenbelastung

CE SAR Statement



Dieser Sender darf nicht in Verbindung mit einer anderen Antenne oder 
einer anderen Antenne oder einem anderen Sender betrieben werden. 
Das tragbare Gerät ist so konstruiert, dass es die Anforderungen für die 
Belastung durch für Funkwellen zu erfüllen, die vom Markt der 
Europäischen Union (Frankreich) festgelegt wurden. Diese Anforderun-
gen legen einen SAR-Grenzwert von 4 W/kg, gemittelt über zehn Gramm 
Gewebe, fest.
Der höchste SAR-Wert von 1,149 W/kg, der im Rahmen dieser Norm bei 
der Produktzertifizierung für die Verwendung bei ordnungsgemäßem 
Tragen an den Gliedmaßen.

Die abgestrahlte Ausgangsleistung dieses Geräts liegt unter den 
FCC-Grenzwerten für Grenzwerte für Funkfrequenzen. Dennoch sollte 
das Gerät so verwendet werden so verwendet werden, dass das 
Potenzial für menschlichen Kontakt während des Normalbetrieb 
minimiert wird.
Der Expositionsstandard für drahtlose Geräte verwendet eine 
Maßeinheit Maßeinheit, die als spezifische Absorptionsrate (SAR) 
bezeichnet wird. Der SAR-Grenzwert, der von der FCC festgelegt wurde, 
beträgt 1,6 W/Kg. Die Tests für SAR werden durchgeführt unter 
Verwendung von Standardbetriebspositionen durchgeführt, die von der 
FCC akzeptiert wurden, wobei das Gerät mit der höchsten zertifizierten 
Sendeleistung in allen getesteten Frequenzbändern Bändern. Obwohl 
die SAR bei der höchsten zertifizierten Leistung ermittelt wird zertifiziert 
ist, kann der tatsächliche SAR-Wert des Geräts im Betrieb deutlich unter 
dem dem Höchstwert liegen. Dies liegt daran, dass das Gerät für den 
Betrieb bei mehreren Leistungsstufenso ausgelegt ist, dass es nur so viel 
Leistung verbraucht, wie zum Erreichen des Netz zu erreichen. Im 
Allgemeinen gilt: Je näher Sie sich an der Antenne einer drahtlosen 
Basisstation befinden, desto geringer ist die Ausgangsleistung. Um die 
Möglichkeit einer Überschreitung der FCC Grenzwerte für die 
Funkfrequenzbelastung zu überschreiten, sollte die Nähe zur Antenne 
minimiert werden.
Dieses Telefonmodell wurde für den Betrieb am Körper getestet und 
erfüllt die Richtlinien der FCC für HF-Belastung, wenn es mit einem für 
dieses oder mit einem Zubehörteil verwendet wird, das kein Metall 
enthält und das den Hörer mindestens 0 mm vom Körper entfernt 
positioniert.

FCC SAR Statement



VORSICHT
-Ersatz eines Akkus mit einem falschen Typ, der eine Schutzvorrichtung 
außer Kraft setzen kann (z. B. bei einigen Lithium-Akkutypen);
-Einwerfen eines Akkus ins Feuer oder in einen heißen Ofen oder 
mechanisches Zerquetschen oder Zerschneiden
einer Batterie, was zu einer Explosion führen kann;
- Belassen einer Batterie in einer Umgebung mit extrem hohen 
Temperaturen
die zu einer Explosion oder zum Auslaufen einer brennbaren Flüssigkeit 
oder eines brennbaren Gases führen kann; und
-eine Batterie, die einem extrem niedrigen Luftdruck ausgesetzt ist, was 
zu einer
Explosion oder zum Austreten von brennbaren Flüssigkeiten oder Gasen 
führen kann. 

2. Der maximale SAR-Wert beträgt 1,509 W/kg, wenn das Telefon 0 mm in 
     der Nähe des Benutzers verwendet wird.



Garantiebestimmungen

Mit dem Erwerb und Gebrauch Ihres Absima Produkts erklären Sie sich 
mit den Garantiebestimmungen der Absima GmbH einverstanden.
Die Garantie bezieht sich nur auf bereits beim Kauf des Produktes 
vorhandene Material- und/oder Funktionsmängel.

Von der Garantie ausgeschlossen sind:
• Schäden durch falsche Anwendung
• Schäden durch Vernachlässigung der Sorgfaltspflicht
• Schäden durch unsachgemäße Behandlung und Wartungsfehler
• Flüssigkeitsschäden
Garantiefälle melden Sie bitte Ihrem Verkäufer/Fachhändler. 
Sollte eine Einsendung Ihres Produktes notwendig sein, legen Sie bitte 
Ihren Kaufbeleg und eine detaillierte Fehlerbeschreibung der Sendung 
bei. Zudem brauchen wir Ihre kompletten Kontaktdaten (gut leserlich). 
Die direkte Zusendung an die Serviceabteilung der Absima GmbH bedarf 
der vorhergehenden Absprache. Dies kann telefonisch unter +49 911 
65084130 oder per E-Mail an service@absima.com erfolgen.
Die anfallenden Portokosten trägt der Versender. Unfreie oder 
kostenpflichtige Pakete werden nicht angenommen.
Jeder eingehende Garantiefall wird zunächst durch unsere Serviceabtei-
lung auf Zulässigkeit geprüft. Für Reklamationen die nicht unter die 
Garantie fallen, können ggf. Kosten für die Überprüfung anfallen. 
Reparaturen oder Leistungen die nicht unter die Garantie fallen, 
berechnen wir per Vorkasse.

Haftungsausschluss

Da die Einhaltung der Bedienungsanleitung, sowie der Betrieb und die 
Bedingungen zur Verwendung des Produktes zu keiner Zeit von der 
Absima GmbH überwacht werden kann, übernimmt die Absima GmbH 
keinerlei Haftung für Schäden, Kosten, Verluste, die sich aus falscher 
Handhabung und/oder fehlerhaften Betrieb ergeben oder in irgendeiner 
Weise damit zusammenhängen. Soweit gesetzlich zugelassen, wird die 
Verpflichtung zur Schadensersatzleistung, aus welchen rechtlichen 
Begründungen auch immer, auf den Rechnungswert des am Ereignis 
beteiligten Absima Produkts begrenzt. 
Dies gilt nicht, soweit wir durch zwingende gesetzliche Vorschriften oder 
grobe Fahrlässigkeit unbeschränkt haften müssen.

Zertifikation



Konformitätserklärung

Hiermit erklärt der Hersteller, dass sich das Produkt in Übereinstimmung 
mit den grundlegenden Anforderungen und 
den übrigen einschlägigen Bestimmungen der EU Richtlinie befindet.

Die Konformitätserklärung kann unter 

http://absima.com/index.php/downloads/erklaerungen/ 

eingesehen werden oder unter 
Absima GmbH ‒ Gibitzenhofstraße 127a/RG ‒ 90443 Nürnberg
angefordert werden.

Entsorgung

Elektronische Altgeräte sind Rohstoffe und gehören nicht in den 
Hausmüll. Ist das Produkt am Ende seiner Lebensdauer, 
so entsorgen Sie dieses gemäß den geltenden gesetzlichen Bestimmun-
gen bei Ihren kommunalen Sammelstellen. Eine 
Entsorgung im Hausmüll oder zu Lasten der Umwelt ist verboten.
Wichtig! Entfernen Sie vor der Entsorgung die Batterien oder den/die 
Akkus. Für Batterien und Akkus gilt ein getrenntes 
Rücknahme-System. 
Sie leisten mit der fachgerechten Entsorgung Ihrer Altgeräte einen 
wichtigen Beitrag zum Umweltschutz.

Absima GmbH
Gibitzenhofstrasse 127 a / RG
90443 Nürberg , Deutschland
Tel.: +49 911 65084130  /  Fax: +49 911 65084140
www.absima.com

Technische Änderungen, Änderung am Design und an Ausstattung 
vorbehalten



Read the safety messages listed below before operation!
•	 Do not use the product at night or during bad weather conditions, like 

rain or thunderstorms. It can cause erratic operation or loss of control.
•	 Do not use the product when visibility is limited. 
•	 Do not expose the product to rain or snow. Any exposure to moisture 

(water or snow) may cause erratic operation or loss of control.
•	 Interference may cause loss of control. To ensure the safety of you and 

others, do not operate in the following places:

Thank you for purchasing the products of Flysky! To find out more about 
our products, visit our website at www.flysky-cn.com. If you encounter 
any problems during using, please refer to the manual first. If the 
problem is still not resolved, contact your local dealer directly or contact 
the customer service staff via Flysky official website.

Precautions

Near any sites 
where other 
radio control 
activity may 
occur

Near people or 
roads

On any pond/
lake when 
passenger boats 
are present

Near power 
lines or 
communication 
broadcasting 
antennas

•	 Do not use this product when you are tired, uncomfortable, or under 
the influence of alcohol or drugs. Doing so may cause serious injury to 
yourself or others.

•	 The 2.4GHz radio band is limited to line of sight. Always keep your 
model in sight as a large can block the RF signal and lead to loss of 
control.

•	 Never grip the transmitter antenna during operation. It significantly 
degrades signal quality and strength and may cause loss of control. 

•	 Do not touch any part of the model that may generate heat during 
operation, or immediately after use. The engine or motor, may be very 
hot and can cause serious burns.



• Misuse of this product may lead to serious injury or death. To ensure 
the safety of you and your equipment, read this manual and follow the 
instructions carefully. 

• Make sure the product is properly installed in your model. Failure to 
do so may result in serious injury.

• Make sure that the receiver's battery is disconnected before turning 
off the transmitter. Failure to do so may lead to unintended operation 
and cause an accident.

• Ensure that all servos operate in the correct direction. If not, adjust the 
direction first.

• Make sure that the model stays within range in order to prevent loss of 
control. 

CAUTION!
• RISK OF EXPLOSION IF BATTERY IS REPLACED BY AN INCORRECT TYPE. 

DISPOSE OF USED BATTERIES ACCORDING TO THE INSTRUCTIONS.

Transmitter Overview

Display

K1 Button

K5 Button/
VR1 Knob

K4 Button

K3 Button

TR3 Trim

Steering Wheel
（CH1)

TR1 Trim

TR2 Trim

SW1 Button

Five-way switch,
(Menu Navigation 
Button)

K2 Button

POWER Button(Power button, long 
press/ Return button, short press)



Cell Phone 
Holder Mounting 
Hole

Lower Ambient 
Light

Upper Ambient 
Light

SW3 3-Position 
Switch

SW2 3-Position 
Switch

K6 Toggle Switch

Battery 
Compartment

Handle

K7 Button

TR4 Trim

SW4  3-Position 
Switch

VR2 3-Position Dial

JST Port

Balanced Charging Port 
(2.54mm*3P）



Carring Handle SD Card Slot

Neck Strap 
Hook

Neck Strap Hook

Grip

 Throttle Trigger (CH2)

 Throttle Trigger Size 
Adjustment 

 Throttle Trigger 
Tension 

Adjustment

3.5mm Audio Jack
（DSC）

USB Type-C 
Port

Steering Wheel 
Tension 
Adjustment

Throttle Trigger 
Structure 

Travel 
Adjustment 

Steering Wheel Rotate 
Travel Adjustment 



Basic Operations

    Installing the 18650 Battery
Follow the steps below to install the 18650 battery:

   Installing the LiPo Battery
The transmitter supports LiPo batteries which are equipped one JST 
connector or one balanced charging connector of the battery wiring. 
Follow the steps below to install the LiPo batteries:
1.	 Open the battery compartment cover.
2.	 Remove the battery holder for installing the 18650 batteries.
3.	 Insert 2S LiPo batteries into the compartment.
4.	 Plug the battery wiring of the LiPo battery into the JST port or balanced
charging port accordingly.

5.	 Close the battery cover, pay attention to avoid pinching the battery
wiring.

1.	 Open the battery compartment
cover as shown.

2.	 Insert 2 batteries into the
compartment. Make sure
that the batteries are well set
according to the polarities
marked on the battery
compartment.

3.	 Close the battery compartment
cover.

Press and slide forward to remove the 
battery compartment cover.

Note: Additionally, you can also use a USB Type-C cable to connect the 
transmitter's USB Type-C port for power supply.  

This transmitter supports charging the 18650 or liPo batteries which 
are connected to the balanced charging port through the USB port. Pay 
attention to use a 5V/2A or above USB power adapter for charging.

   Charging



The functions of five-way switch (Menu Navigation Button)  and the 
POWER button (Power/Return Button) are described as follows.  

Five-way Switch(Menu Navigation Button) and POWER button 
(Power/Return Button) 

Connect one end of the USB Type-C cable to the power source and the 
other end to the transmitter USB Type-C port.

Please use the standard charging cable of this transmitter to 
charge it. Improper use may cause damage to the battery and 
affect its service life.

Up 

Down
Left

Right
Middle

Five-way Switch(Menu Navigation Button) 
In the Home state,
•	 Long press the Middle button for 2s to lock the 

screen, and long press it again to unlock;
•	 Long press the Middle button for 1s to select 

the sensor, short press the Left/Right buttons 
to select the function item, and short press the 
Middle button to enter the Sensors Set interface;

•	 Short press the Up button to enter the Home1, 
and short press the Middle button to activate 
the servo testing function; short press the Down 
button to enter the Home2; short press the Up, 
Down, Left and Right buttons to select function 
items; short press the Middle button to enter the 
selected function item;

•	 Short press the Middle button to enter the Main 
Menu interface.

In the Main Menu state,
•	 Short press the Up, Down, Left and Right buttons 

to select function items; short press the Middle 
button to enter the selected function item.

In the Function Menu state,
•	 Short press the Up, Down, Left and Right buttons 



POWER 
Button

POWER Button (Power/Return Button) 
Short press the POWER button to return to the 
previous interface or Home interface; long press the 
POWER button to shut down.

to select functions; short press the Middle button 
to confirm; long press the Middle button to reset 
all the functional data on the current page to 
default values.

In the Function Menu Settings state (the function 
item is flashing),
•	 Short press the Down or Up button to adjust the 

value or function item; long press to accelerate 
adjustment; short press the Middle button to 
confirm; long press the Middle button to reset 
the current item to its default value.

   Powering On
Follow the steps below to turn on the transmitter:
1.	Check to make sure that the batteries are fully charged and installed
correctly.

2.	Long press the POWER button for 0.5s, and follow the prompts on the
screen to successfully power on.
•	 The system will pop up a window prompting whether the failsafe is set
for the current model. To turn off the failsafe prompt, select No or turn
off the Failsafe Tips through System.

   Powering Off
Follow the steps below to turn off the transmitter:
1.	Turn off the receiver first.
2.	Long press the POWER button until the screen turns off, indicating that
the transmitter is powered off.

Make sure to disconnect the receiver power before turning 



   LED

off the transmitter. Failure to do so can result out of control. 
Unreasonable setting of the Failsafe may cause accidents.

This transmitter's LED includes the upper ambient lights (located on both 
sides of the cell phone holder mounting hole) and lower ambient lights 
(located on both sides of the POWER button).

Upper Ambient Lights
Set the colors and brightness levels of the upper ambient lights. You 
can set whether to turn off the upper ambient lights, be as the battery 
indicator, and adjust the color types and brightness levels of the 
ambient lights.
•	 Battery indicator: When the light is in green, it indicates that 

the battery voltage is greater than or equal to the alarm value; 
otherwise, it will be in red.

•	 Ambient light color: Red, Green, Blue, Yellow, Cyan, Purple, White or 
Dazzle optional.

•	 Brightness level: default to be 50%, and can be adjusted within the 
range of 0~100%.

Setup:
1.	On the Home interface, short press the Middle button to enter the Main 
Menu.

2.	Short press the Left/Down button to select System, and short press the 
Middle button to enter the system settings interface.

3.	Select Set Up > Up Light, and the function item will begin to flash.
4.	Short press the UP or Down button to select the appropriate function 
item, and then short press the Middle button.

5.	Short press the POWER button to return to the previous interface.



 Failsafe
The failsafe function is used when the receiver loses radio signal and is 
out-of -control. The receiver performs channel output according to the 
set failsafe value to protect the safety of the model and personnel.
For i-BUS/PPM/PWM signal. It can be set to No Set, No Output or With 
Output. 
No Set:  The failsafe has not been set, and there is no output in case of 
out-of-control. 

Lower Ambient Lights

Set the colors and brightness levels of the lower ambient lights. The 
functions and settings are the same as the upper ambient lights, refer to 
the description of Upper Ambient Lights.

   Stick Calibration
Use this function to correct for the mechanical deviation of the throttle 
trigger, steering wheel and VR2 3-Position Dial, for example, deviation 
occurred in the self-centering or maximum/minimum travel. By default, 
the calibration is finished. If you need to calibrate again, follow the steps 
below:
1.	Go to Home > Main Menu > System, and select Stick Calibration, short
press the Middle button, and select Yes on the pop-up interface to enter
the function interface.

2.	Turn the steering wheel to the max and min travel clockwise/
counterclockwise respectively, then release it. Push/pull the throttle
trigger to forward/backward as far as it will go, and then release it.

3.	Rotate the VR2 3-Position Dial to the max and min travel, then rotate it to 
its middle position.

4.	Short press the POWER button, the system will pop up a prompt
interface. If the calibration is successful, a calibration successful prompt
interface will pop up. Short press the Middle button to exit.
If the calibration fails, select No to recalibration, otherwise to cancel the
calibration.



No Output: It is no output for i-BUS/PPM/PWM channel. 
With Output:  i-BUS/PPM/PWM channel output respectively the set value. 
Namely, you can set a value respectively for each channel from 1 to 11. 
By default, this value is the reading of current channel output value. 

Setup:
1.	Enter the function interface through the Home 
> Main Menu > RX Set > Failsafe. Short press the 
Middle button, and the function item will start 
flashing.

2.	Select With Output, short press the Middle button, 
and the system will pop up a prompt interface, 
then adjust the corresponding controls  to the 
desired positions and hold them if needed.Select 
Yes on the pop-up prompt interface, and short 
press the Middle button again.

3.	To set an individual channel, select the channel 
to be set, short press the Middle button, and the 
function item will flash.

4.	Select the appropriate value or adjust the 
corresponding control to the desired position and 
hold it. Short press the Middle button to save the 
settings.

Notes: 
1.	Because the S.BUS signal information contains failsafe flag bits, the 

failsafe information can be transmitted to the subsequent devices by 
the failsafe flag bits ruther than by No Output state. The subsequent 
devices gives response according to the analysed information for the 
failsafe flag bits.

2.	For the signal PWM/PPM/i-BUS without failsafe flag bits, it supports 
the setting of the output signal to OFF in case of failsafe, transmitting 
the failsafe information to the subsequent devices by No Output state. 

3.	It is No Set by default, then the receiver will not output when RC signal 
is lost. 



   Binding

The transmitter and the receiver have been pre-bound before delivery.  
If you need to use other receivers, follow the steps below to bind the 
transmitter and the receiver. The transmitter supports both ANT 2 Way 
and ANT 1 Way binding, and ANT 2 Way binding is the default setting. The 
transmitter will display the information returned by the receiver after the 
ANT 2 Way binding is completed. Before binding, it is necessary to set RF 
System, RF Standard, RX Type, Output, and Frequency according to the 
actual application scenario.

RF System Two modes are available: Routine and Fast. In Routine mode, 
it presents strong anti-interference performance against other devices, 
while Fast mode provides better coexistence with lower latency and 
power consumption.

RF Standard  To select RF protocol, either ANT 2 Way or ANT 1 Way.

RX Type  When the RF Standard is set to ANT 2 Way, the receiver type can 
be set to Standard or ESC.

Output  Two combined output options are available, including four 
output modes, namely PWM/S.BUS, PPM/i-BUS, PWM/i-BUS and PPM/
S.BUS. Choose according to your needs.

Frequency  Set the frequency of channels. Options include Digital Servo, 
Analog Servo, and Other.

After the above settings, complete ANT 2 Way binding following the steps 
below:

Setup:
1.	Select Start, and short press the Middle button, 
the transmitter will enter binding state.

2.	Put the receiver into binding state.
3.	When the receiver LED is solid on, it indicates 
successful binding.

4.	Check whether the transmitter and receiver 
are operating properly. For re-binding, please 
repeat the above steps.



Notes: 

1.	 If the transmitter that has its RF standard set to ANT 1Way enters bind 
mode, put the transmitter to exit binding state when the status of the 
receiver LED changes to slow flash, and at the same time, the receiver 
LED is solid on, indicating that the binding is completed.

2.	The binding mode may vary according to the receiver model. Visit the 
Flysky official website to check the receiver manual or other relevant 
information.

 Attention
•	 After a firmware update the receiver may not be 

connected. If this is the case the receiver firmware 
needs to be updated.

 Firmware Update
To put the transmitter into updating state. In case of updating the 
firmware of the transmitter, use this function to put the transmitter into 
updating mode first, then upgrade the transmitter's firmware.

 Warning •	 Do not unplug the USB Type-C cable while the 
firmware is updating.

This firmware can be updated via the following two ways.
•	 The firmware of this transmitter can be updated through the 

Flysky Assistant (The firmware of Flysky Assistant is available 
on the Flysky official website www.flysky-cn.com).

•	 Or update it by following the steps below:
1.	Download and open the latest official firmware.
2.	Connect the transmitter to the computer via the USB Type-C cable.
3.	Go to Home > Main Menu > System, and select TX Firmware Update, 
then short press the Middle button, a prompt screen will pop up, then 
select Yes, and short press the Middle button to enter updating state.

4.	After completing the above steps, click Update in firmware window  
on the computer to start the update.

5.	The transmitter will power on again when the updating process is 
finished. Then remove the USB Type-C cable and close the firmware.



   Receiver Firmware Update
The FS-R11P receiver firmware update should be done through 
FlySkyAssistant (only supported by version 3.0 and later, FlySkyAssistant 
firmware can be got from the official website www.flysky-cn.com).
This receiver fimware can be updated via the following  two ways:
Mode Ⅰ : After the binding between the transmitter and the receiver (the 
LED of the receiver is solid on), connect the transmitter to the computer, 
then open the FlyskyAssistant on the computer to update the firmware.
Mode Ⅱ : Connect the transmitter to the computer. Then put the receiver 
to enter the forced update mode by referring to the following three 
ways (The LED of the receiver operates in three-flash-one-off manner 
repeatedly). Afterwards, open the FlyskyAssistant on the computer to 
update the firmware.
There are three ways to put the receiver into the forced update state:
•	 Power on the receiver while pressing and holding the BIND button for
more than ten seconds, until the LED of the receiver operates in three-
flash-one-off manner repeatedly, then release the BIND button.

•	 Power on the receiver first, then press and hold the BIND button for
more than ten seconds, when the LED of the receiver operates in three-
flash-one-off manner repeatedly, then release the BIND button.

•	 Connect the signal pins of the CH5 and BIND by using the binding cable,
then power on the receiver.

BIND Connector

CH5

FS-R11P Receiver

BIND Button

S (Signal Pin)

"-"( Power Cathode）
"+"( Power Anode）

•	 For more information, please read the full user manual. 

Note:  the way of entering the forced update state may vary for the 
receivers. Please refer to the manual of the specific receiver.



Specifications
•	 Product Model: FS-G11P
•	 Compatible Receiver: FS-R11P(Receivers with ANT protocol)
•	 Compatible RC Model: Cars or boats
•	 Number of Channels: 11
•	 RF: 2.4GHz ISM
•	 Maximum Power: < 20dBm (e.i.r.p.) （EU）
•	 RF Protocol: ANT
•	 Resolution: 4096
•	 Data Connector: USB Type-C, 3.5mm Audio Jack(DSC), SD card slot
•	 Antenna: Two bulit-in antennas 
•	 Input Power: 6-9V/DC; 18650*2PCS/2S LiPo
•	 Distance: No less than 300m (Ground distance without interference)
•	 Display: 3.5 inch 320*480 full dot color non-touch IPS screen
•	 Online Update: Yes
•	 Temperature Range: -10℃ ~ +60℃
•	 Humidity Range: 20% ~ 95%
•	 Color: Black
•	 Language: Chinese or English
•	 Dimensions: 150.0*120.8*197.1mm
•	 Weight:  371g
•	 Charging Jack: Yes
•	 Certifications: CE, FCC ID: 2A2UNG11P00



Certifications
FCC Compliance Statement
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject 
to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful 
interference, and (2) this device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired operation.
Warning: changes or modifications not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user's authority to operate the 
equipment.

This equipment has been tested and found to comply with the limits 
for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These 
limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates, uses 
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used 
in accordance with the instructions, may cause harmful interference to 
radio communications. However, there is no guarantee that interference 
will not occur in a particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off and 
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or 
more of the following measures:
-- Reorient or relocate the receiving antenna.
-- Increase the separation between the equipment and receiver.
-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to 
which the receiver is connected.
-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help..

EU DoC Declaration
Hereby, [ShenZhen FLYSKY Technology Co., Ltd.] declares that the radio 
equipment type [FS-G11P]is in compliance with Directive 2014/53/EU.



The full text of the EU DoC is available at the following internet address: 
www.flyskytech.com/info_detail/10.html

Environmentally friendly disposal
Old electrical appliances must not be disposed of together with the 
residual waste, but have to be disposed of separately. The disposal at the 
communal collecting point via private persons is for free. The owner of 
old appliances is responsible to bring the appliances to these collecting 
points or to similar collection points. With this little personal effort, you 
contribute to recycle valuable raw materials and the treatment of toxic 
substances.

CAUTION
RISK OF EXPLOSION IF BATTERY IS 
REPLACED BY AN INCORRECT TYPE.

DISPOSE OF USED BATTERIES ACCORDING 
TO THE INSTRUCTIONS

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for 
an uncontrolled environment. This transmitter must not be co-located or 
operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

These requirements set a SAR limit of 4 W/kg averaged per ten gram 
of tissue. The highest SAR value reported under this standard during 
product certification for use when properly worn on the limbs.

This equipment complies with Directive 2014/53/EU radiation exposure 
limits set forth for an uncontrolled environment. End user must follow 

RF Exposure Statement

CE SAR statement



the specific operating instructions for satisfying RF exposure compliance. 
This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with 
any other antenna or transmitter.

The portable device is designed to meet the requirements for exposure 
to radio waves established by European Union market(France). These 
requirements set a SAR limit of 4W/kg averaged over ten gram of tissue. 
The highest SAR value 1.149W/kg reported under this standard during 
product certification for use when properly worn on the limbs.

1.The radiated output power of this device is below the FCC radio 
frequency exposure limits. Nevertheless, the device should be used in 
such a manner that the potential for human contact is minimized during 
normal operation.

The exposure standard for wireless devices employs a unit of 
measurement known as the Specific Absorption Rate, or SAR. The 
SAR limit set by the FCC is 1.6 W/Kg. Tests for SAR are conducted using 
standard operating positions accepted by the FCC with the device 
transmitting at its highest certified power level in all tested frequency 
bands. Although the SAR is determined at the highest certified power 
level, the actual SAR level of the device while operating can be well below 
the maximum value. This is because the device is designed to operate at 
multiple power levels so as to use only the power required to reach the 
network. In general, the closer you are to a wireless base station antenna, 
the lower the power output. To avoid the possibility of exceeding the FCC 
radio frequency exposure limits, human proximity to the antenna should 
be minimized.

For body worn operation, this model phone has been tested and meets 
the FCC RF exposure.Guidelines when used with  an accessory designated 
for this product or when used with an accessory that Contains no metal 
and that positions the handset a minimum of 0mm from the body. 

FCC SAR statement



CAUTION
- replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard (for 
example, in the case of some lithium battery types);
- disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or cutting 
of a battery, that can result in an explosion;
- leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environment 
that can result in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas; and
- a battery subjected to extremely low air pressure that may result in an 
explosion or the leakage of flammable liquid or gas.

2. The maximum SAR value is 1.509W/kg when the phone used 0mm 
close to user.



Warranty Terms

Certification

By purchasing and using your Absima product, you agree to the warranty 
terms of Absima GmbH.

The warranty applies only to material and/or functional defects already 
present at the time of purchase of the product.

Excluded from the guarantee:
· Damage caused by incorrect use
· Damage due to neglect of duty of care
· Damage due to improper handling and maintenance  
 errors

· Fluid damages
Please report warranty claims to your dealer.

If it is necessary to return your product, please enclose your proof of 
purchase and a detailed description of the fault  with the shipment. We 
also need your complete contact details (legible). 

The direct sending to the service department of Absima GmbH requires 
the previous arrangement. This can be done by telephone under +�� ��� 
�������� or by e-mail to service@absima.com 

The shipping costs are borne by the sender. Parcels that are not free of 
charge or are subject to charges will not be accepted.

Each incoming warranty case is first checked by our service department for 
admissibility. Complaints that are not  covered by the warranty may incur 
costs for the inspection. Repairs or services that are not covered by the 
warranty will be charged in advance.

Disclaimer
Since Absima GmbH cannot at any time monitor the observance of the 
operating instructions as well as the operation  and conditions of use of the 
product, Absima GmbH does not assume any liability for damages, costs, losses 
resulting from incorrect handling and/or incorrect operation or in any way 
related there to. To the extent permitted by law, the obligation to pay damages, 
for whatever legal reason, will be limited to the invoice value of the Absima 
product involved in the event. This does not apply as far as we have to assume 
unlimited liability due to mandatory legal regulations or gross negligence.



Declaration of conformity

The manufacturer hereby declares that the product complies with the 
essential requirements and other relevant 
provisions of the EU Directive.
The declaration of conformity can be found at 
http://absima.com/index.php/downloads/erklaerungen/ 
or can be consulted under 
Absima GmbH - Gibitzenhofstrasse ���a/RG
D - ����� Nuremberg, Germany can be requested.
Disposal

Waste electronic equipment is a raw material and should not be disposed 
of with household waste. If the product is at the end of its service life, 
dispose of it at your local collection points in accordance with the 
applicable legal regulations. 
Disposal with household waste or at the expense of the environment is 
prohibited.
Important! Remove the batteries or rechargeable batteries before disposal. 
A separate take-back system applies to batteries and rechargeable 
batteries. 
By properly disposing of your old appliances, you make an important 
contribution to environmental protection.
 
                                      
Absima GmbH
Gibitzenhofstrasse ��� a / RG
����� Nürberg , Germany
Phone: +�� ��� �������� / Fax: +�� ��� ��������
www.absima.com

Technical changes, design and equipment subject to change without 
notice.
costs for the inspection. Repairs or services that are not covered by the 
warranty will be charged in advance.



Lisez les messages de sécurité ci-dessous avant d'utiliser l'appareil !
N'utilisez pas l'appareil la nuit ou par mauvais temps, comme la pluie ou 
les orages. Cela peut entraîner un fonctionnement erratique ou une perte 
de contrôle.
N'utilisez pas le produit lorsque la visibilité est limitée.
N'exposez pas le produit à la pluie ou à la neige. Toute exposition à 
l'humidité (eau ou neige) peut entraîner un fonctionnement irrégulier ou 
une perte de contrôle.
Les interférences peuvent entraîner une perte de contrôle. Pour assurer 
votre sécurité et celle des autres, n'utilisez pas l'appareil dans les endroits 
suivants :

Merci d'avoir acheté les produits de Flysky ! Pour en savoir plus sur nos 
produits, visitez notre site web à l'adresse www.flysky-cn.com. Si vous 
rencontrez des problèmes lors de l'utilisation, veuillez d'abord vous 
référer au manuel. Si le problème n'est toujours pas résolu, contactez 
directement votre revendeur local ou contactez le service clientèle via le 
site officiel de Flysky.

N'utilisez pas ce produit si vous êtes fatigué, mal à l'aise ou sous 
l'influence de l'alcool ou de drogues. Vous risqueriez de vous blesser 
gravement ou de blesser d'autres personnes.
La bande radio 2,4 GHz est limitée à la ligne de vue. Gardez toujours 
votre modèle en vue, car un grand modèle peut bloquer le signal RF et 
entraîner une perte de contrôle.
Ne saisissez jamais l'antenne de l'émetteur pendant le fonctionnement. 
Cela dégrade considérablement la qualité et la force du signal et peut 
entraîner une perte de contrôle.

Précautions

Near any sites 
where other 
radio control 
activity may 
occur

Near people or 
roads

On any pond/
lake when 
passenger boats 
are present

Near power 
lines or 
communication 
broadcasting 
antennas

• 

• 
• 

•

•

•

•

 



Ne touchez aucune partie du modèle susceptible de produire de la 
chaleur pendant son fonctionnement ou immédiatement après son 
utilisation. Le moteur peut être très chaud et provoquer de graves 
brûlures.
Ne touchez aucune partie du modèle susceptible de produire de la 
chaleur pendant son  fonctionnement ou immédiatement après son 
utilisation. Le moteur peut être très chaud et provoquer de graves 
brûlures. Pour assurer votre sécurité et celle de votre équipement, lisez 
ce manuel et suivez attentivement les instructions.
Assurez-vous que le produit est correctement installé dans votre 
modèle. Le non-respect de cette consigne peut entraîner des blessures 
graves.
Assurez-vous que la batterie du récepteur est déconnectée avant 
d'éteindre l'émetteur. Le non-respect de cette consigne peut entraîner 
un fonctionnement involontaire et provoquer un accident.
Assurez-vous que tous les servos fonctionnent dans le bon sens. Si ce 
n'est pas le cas, réglez d'abord la direction
Veillez à ce que le modèle reste dans le rayon d'action afin d'éviter toute 
perte de contrôle.

•

RISQUE D'EXPLOSION SI LA PILE EST REMPLACÉE PAR UN TYPE 
INCORRECT.
ÉLIMINEZ LES PILES USAGÉES CONFORMÉMENT AUX INSTRUCTIONS.

•

•

•

•

•

•

•

CAUTION!



Aperçu de l'émetteurer 

Affichage

Bouton K1

Bouton K5 / bouton VR1

Touche K4

Touche K3

Microcontrôleur TR3

Volant de direction
（CH1)

Commande de micro-
réglage TR1

TR2 
Microcontrôleur
Touche SW1

Commutateur à cinq 
voies  (touche de 
navigation dans le menu) 

 Bouton K2

Bouton POWER (bouton 
d'alimentation, pression longue) / 
bouton arrière, pression courte)



Trou de montage du 
support de téléphone 
portable 

Lumière ambiante Lumière ambiante 

SW3 Interrupteur à 3 
positions 

SW2 Interrupteur à 3 
positions 

K6 Interrupteur à 
bascule

Compartiment des piles

Poignée

K7 Bouton

TR4 Garniture

SW4 Interrupteur à 
3 positions 

VR2 Cadran à 3 positions

JST Port

Port de charge équilibré 
(2.54mm*3P）



Poignée de transport Fente pour carte SD

Crochet pour 
corroie de cou 

Poignée

 Gâchette d'accélérateur (CH2)
Réglage de la taille de la 
gâchette d'accélérateur 

Réglage de la tension 
de la gâchette 
d'accélérateur 

Prise audio 3,5 mm 
（DSC）

Port USB Type-C

Réglage de la 
tension du 
volant 

Réglage de la 
course de la 
structure de la 
gâchette 
d'accélérateur 

Réglage de la rotation du volant 



Opérations de base
     Installation de la batterie 18650

Suivez les étapes ci-dessous pour installer la batterie 18650 :

   Installation de la batterie LiPo
L'émetteur supporte les batteries LiPo qui sont équipées d'un 
connecteur JST ou d'un connecteur de charge équilibré du câblage de la 
batterie.
Suivez les étapes ci-dessous pour installer les batteries LiPo :
1. Ouvrez le couvercle du compartiment à batteries.
2. Retirez le support de batterie pour installer les batteries 18650.
3. Insérez les batteries 2S LiPo dans le compartiment.
4. Branchez le câblage de la batterie LiPo dans le port JST ou le port de 

charge d'équilibre en conséquence.
5. Fermez le couvercle de la batterie, en veillant à ne pas pincer le câblage 

de la batterie.

1. Ouvrez le couvercle du compartiment
de la batterie comme indiqué.

2. Insérez 2 piles dans le compartiment.
Veillez à ce que les piles soient bien

placées conformément aux polarités
indiquées sur la pile.

3. Fermez le couvercle du compartiment
à piles couvercle. Press and slide forward to remove the

battery compartment cover.

Remarque : en outre, vous pouvez également utiliser un câble USB de 
type C pour connecter le port USB de type C de l'émetteur pour 
l'alimentation électrique.

Cet émetteur permet de charger les batteries 18650 ou liPo qui sont 
connectées au port de charge équilibré par le biais du port USB. Veillez 
à utiliser un adaptateur d'alimentation USB de 5V/2A ou plus pour la 
charge.

Chargement



Les fonctions du sélecteur multidirectionnel (bouton de navigation dans 
les menus) et du bouton POWER (bouton d'alimentation/retour) sont 
décrites comme suit：

Interrupteur à cinq voies (bouton de navigation dans le 
menu) et bouton POWER (bouton Marche/Arrêt)

Connectez une extrémité du câble USB Type-C à la source d'alimentation 
et l'autre extrémité au port USB Type-C de l'émetteur.

Veuillez utiliser le câble de charge standard de cet émetteur pour le 
charger. Une utilisation incorrecte peut endommager la batterie et 
affecter sa durée de vie.

Up 

Down
Left

Right
Middle

Five-way Switch(Menu Navigation Button)
En mode Accueil, 

Appuyez longuement sur le bouton du milieu 
pendant 2 secondes pour verrouiller l'écran, et 
appuyez à nouveau longuement pour le 
déverrouiller ; 
Appuyez longuement sur le bouton du milieu 
pendant 1 seconde pour sélectionner le capteur, 
appuyez brièvement sur les boutons gauche/droit 
pour sélectionner l'élément de fonction, et 
appuyez brièvement sur le bouton du milieu pour 
accéder à l'interface de réglage des capteurs ; 
Appuyez brièvement sur le bouton du haut pour 
accéder à Home1, et appuyez brièvement sur le 
bouton du milieu pour activer la fonction de test 
du servo ; 
Appuyez brièvement sur le bouton du bas pour 
accéder à Home2 ; 
Appuyez brièvement sur les boutons du haut, du 
bas, de la gauche et de la droite pour sélectionner 
les éléments de fonction ; 
Appuyez brièvement sur le bouton du milieu pour 
accéder à l'élément de fonction sélectionné ; 
Appuyez brièvement sur le bouton du milieu pour 
accéder à l'interface du menu principal.



Dans le menu principal, 

Dans le menu des fonctions, 

POWER 
Button

Bouton POWER (bouton d'alimentation/retour)B
Appuyez brièvement sur la touche POWER pour 
revenir à l'interface précédente ou à l'interface 
d'accueil ; Appuyer longuement sur la touche 
POWER pour éteindre l'appareil.

Appuyez brièvement sur les boutons Haut, Bas, Gauche et Droit pour 
sélectionner les éléments de fonction ; Appuyez brièvement sur le 
bouton du milieu pour accéder à l'élément de fonction sélectionné.

Appuyez brièvement sur les boutons Haut, Bas, Gauche et Droit pour 
sélectionner les fonctions ; Appuyez brièvement sur le bouton du milieu 
pour confirmer ; Appuyer longuement sur le bouton du milieu pour 
réinitialiser toutes les données fonctionnelles de la page en cours aux 
valeurs par défaut.
Dans l'état Réglages du menu des fonctions (l'élément de fonction clignote)
Appuyez brièvement sur le bouton Haut ou Bas pour régler la valeur ou 
l’élément de fonction; Appuyez longuement sur pour accélérer le 
réglage ; appuyez brièvement sur le bouton du milieu pour confirmer ; 
Appuyez longuement sur le bouton Middle pour réinitialiser l’élément 
actif à sa valeur par défaut.

 

 Mise sous tension :

Mise hors tension

Suivez les étapes ci-dessous pour mettre l'émetteur sous tension :
1. Vérifiez que les piles sont complètement chargées et correctement 

installées
2. Appuyez longuement sur le bouton POWER pendant 0,5 s et suivez les 

instructions à l'écran pour réussir la mise sous tension.
Le système affiche une fenêtre demandant si la sécurité intégrée est 
activée pour le modèle actuel. Pour désactiver l'invite de sécurité, 
sélectionnez Non ou off les conseils de sécurité du système.

1. Mettez d'abord le récepteur hors tension.
Suivez les étapes ci-dessous pour éteindre l'émetteur :



2. Appuyer longuement sur la touche POWER jusqu'à ce que l'écran s'éteigne, 
indiquant que l'émetteur est hors tension.

Veillez à déconnecter l'alimentation du récepteur avant d'éteindre 
l'appareil. éteindre l'émetteur. Le non-respect de cette consigne 
peut entraîner une perte de contrôle. Un réglage déraisonnable du 
Failsafe peut provoquer des accidents.

LED
La LED de cet émetteur comprend les feux d'ambiance supérieurs 
(situés de part et d'autre du trou de montage du support de téléphone 
portable) et les feux d'ambiance inférieurs (situés de part et d'autre du 
bouton POWER).

Lumières ambiantes supérieures
Définissez les couleurs et les niveaux de luminosité des lumières 
ambiantes supérieures. Vous pouvez choisir d'éteindre ou non les 
lumières ambiantes supérieures, qui servent d'indicateur de batterie, et 
régler les types de couleurs et les niveaux de luminosité des lumières 
ambiantes.
♦ Indicateur de batterie : Lorsque le voyant est en vert, il indique que la

tension de la batterie est supérieure ou égale à la valeur d'alarme ; 
dans le cas contraire, il sera en rouge.

♦ Couleur de la lumière ambiante : rouge, vert, bleu, jaune, cyan, violet, 
blanc ou éblouissement en option

♦ Niveau de luminosité : 50 % par défaut, réglable dans une plage de 0
～100 %

Mise en œuvre :
1. Sur l'interface d'accueil, appuyez brièvement sur le bouton du milieu 

pour accéder au menu principal.
2. Appuyez brièvement sur le bouton gauche/bas pour sélectionner 

Système, et appuyez brièvement sur le bouton du milieu pour accéder 
à l'interface des paramètres du système.

3. Sélectionnez Set Up > Up Light, et l'élément de fonction commence à 
clignoter.

4. Appuyez brièvement sur la touche Haut ou Bas pour sélectionner la 
fonction appropriée, puis appuyez brièvement sur la touche centrale.

5. Appuyez brièvement sur la touche POWER pour revenir à l'interface 
précédente.



Dispositif de sécurité
La fonction de sécurité intégrée est utilisée lorsque le récepteur perd le 
signal radio et est hors de contrôle. Le récepteur effectue la sortie du 
canal en fonction de la valeur de sécurité définie pour protéger la sécurité 
du modèle et du personnel.
Pour le signal i-BUS/PPM/PWM. Il peut être réglé sur Pas de réglage, Pas 
de sortie ou Avec sortie.
Pas de réglage : La sécurité intégrée n'a pas été réglée et il n'y a pas de 
sortie en cas de perte de contrôle.

Lumières d'ambiance inférieures
Définissez les couleurs et les niveaux de luminosité des lumières 
ambiantes inférieures. Les fonctions et les réglages sont les mêmes que 
pour les lumières ambiantes supérieures, voir la description des 
lumières ambiantes supérieures.

Calibrage du bâton
Cette fonction permet de corriger la déviation mécanique de la gâchette 
d'accélérateur, du volant et du cadran VR2 à 3 positions, par exemple, la 
déviation survenue dans le centrage automatique ou la course 
maximale/minimale. Par défaut, le calibrage est terminé. Si vous devez 
procéder à un nouveau calibrage, suivez les étapes ci-dessous :
1. Allez dans Accueil > Menu principal > Système, et sélectionnez 

Étalonnage du bâton, appuyez brièvement sur le bouton du milieu, et 
sélectionnez Oui dans l'interface contextuelle pour entrer dans 
l'interface de la fonction.

2. Tournez le volant au maximum et au minimum dans le sens des aiguilles 
d'une montre ou dans le sens inverse, puis relâchez-le. Poussez/tirez la 
gâchette de l'accélérateur vers l'avant/l'arrière jusqu'à la butée, puis 
relâchez-la.

3. Tournez le cadran à 3 positions du VR2 jusqu'à la course maximale et 
minimale, puis tournez-le jusqu'à sa position médiane.

4. Appuyez brièvement sur le bouton POWER, le système affiche une 
interface d'invite. Si l'étalonnage est réussi, une interface de demande 
d'étalonnage réussi s'affiche. Appuyez brièvement sur le bouton du 
milieu pour quitter.

Si le calibrage échoue, sélectionnez Non pour recalibrer, sinon pour 
annuler le calibrage.



Pas de sortie : Il n'y a pas de sortie pour le canal i-BUS/PPM/PWM.
Avec sortie : le canal i-BUS/PPM/PWM émet respectivement la valeur 
définie.
Vous pouvez définir une valeur pour chaque canal de 1 à 11.
Par défaut, cette valeur correspond à la lecture de la valeur de sortie du 
canal actuel.
Setup:
1. Accédez à l'interface de fonction par l'intermédiaire

de Home > Main Menu > RX Set > Failsafe. Appuyez
brièvement sur le bouton du milieu, et l'élément de
fonction commence à clignoter.

2. Sélectionnez Avec sortie, appuyez brièvement sur le
bouton du milieu et le système fera apparaître une
interface d'invite, puis réglez les commandes
correspondantes sur les positions souhaitées et
maintenez-les si nécessaire. Sélectionnez Oui sur
l'interface d'invite d'invite, et appuyez brièvement 
sur le bouton du milieu à nouveau.

3. Pour régler un canal individuel, sélectionnez le
canal à régler, appuyez brièvement sur le bouton du
milieu et l'élément de fonction clignotera.

4. Sélectionnez la valeur appropriée ou réglez la
commande correspondante sur la position souhaitée 
et maintenez-la enfoncée. Appuyez brièvement sur le 
bouton du milieu pour enregistrer les réglages.

1. Étant donné que les informations du signal S.BUS contiennent des bits 
de signalisation de sécurité, les informations de sécurité peuvent être 
transmises aux dispositifs suivants par les bits de signalisation de 
sécurité plutôt que par l'état « Pas de sortie ». Les appareils suivants 
réagissent en fonction des informations analysées pour les bits de 
signalisation de sécurité.

2. Pour le signal PWM/PPM/i-BUS sans bits de signalisation de sécurité, il 
prend en charge le réglage du signal de sortie sur OFF en cas de 
sécurité, en transmettant l'information de sécurité aux appareils 
suivants par l'état Pas de sortie.

3. IL'état par défaut est « No Set », le récepteur n'émet donc pas de signal 
de sortie lorsque le signal RC.

Notes:



    Liaison
L'émetteur et le récepteur ont été reliés avant la livraison.
Si vous devez utiliser d'autres récepteurs, suivez les étapes ci-dessous 
pour relier l'émetteur et le récepteur. L'émetteur prend en charge la 
liaison ANT 2 voies et ANT 1 voie, et la liaison ANT 2 voies est le réglage 
par défaut. L'émetteur affichera les informations renvoyées par le 
récepteur une fois la liaison ANT 2 Way terminée. Avant de procéder à la 
liaison, il est nécessaire de régler le système RF, la norme RF, le type de 
réception, la sortie et la fréquence en fonction du scénario d'application 
réel.

Setup:
1. Sélectionnez Start, et appuyez brièvement sur le

bouton Middle, l'émetteur entrera en état de liaison.
2. Mettez le récepteur en état de liaison.
3. Lorsque le voyant du récepteur est allumé en

permanence, cela indique que la liaison a été
effectuée avec succès.

4. Vérifiez que l'émetteur et le récepteur fonctionnent
correctement. Pour reboucler, répétez les étapes
ci-dessus.

 

Système RF Deux modes sont disponibles : Routine et Rapide. En mode 
Routine, il présente de bonnes performances anti-interférences avec 
d'autres appareils, tandis que le mode Fast offre une meilleure 
coexistence avec une latence et une consommation d'énergie moindres.
RF Standard Pour sélectionner le protocole RF, soit ANT 2 Way, soit ANT 1 
Way.
RF Standard Pour sélectionner le protocole RF, soit ANT 2 Way, soit ANT 1 
Way.
Type RX Lorsque la norme RF est réglée sur ANT 2 Way, le type de 
récepteur peut être réglé sur Standard ou ESC.
Sortie Deux options de sortie combinées sont disponibles, y compris 
quatre modes de sortie, à savoir PWM/S.BUS, PPM/i-BUS, PWM/i-BUS et 
PPM/ S.BUS. Choisissez en fonction de vos besoins.
Fréquence Définit la fréquence des canaux. Les options comprennent 
Digital Servo, Analog Servo et Other.
Après avoir effectué les réglages ci-dessus, complétez la liaison ANT 2 
Way en suivant les étapes ci-dessous :



Notes:
1.

2.

 Si l'émetteur dont la norme RF est réglée sur ANT 1Way entre en mode 
liaison, il doit quitter le mode liaison lorsque la LED du récepteur passe 
en mode clignotement lent et que la LED du récepteur est allumée en 
permanence, ce qui indique que la liaison est terminée.
Le mode de liaison peut varier en fonction du modèle de récepteur. 
Visitez le site officiel de Flysky pour consulter le manuel du récepteur ou 
d'autres informations pertinentes.

 Attention
• Après une mise à jour de firmware, il se peut que le 

récepteur ne soit pas connecté. Si c'est le cas, le 
micrologiciel du récepteur doit être mis à jour. 

Mise à jour du logiciel
Pour mettre l'émetteur en mode de mise à jour. En cas de mise à jour du 
firmware de l'émetteur, utilisez cette fonction pour d'abord placer 
l'émetteur en mode de mise à jour, puis mettez à jour le firmware de 
l'émetteur.

 Warning • Ne débranchez pas le câble USB Type-C pendant la 
mise à jour de firmware

 
 

• Ou mettez-le à jour en suivant les étapes ci-dessous :

• Le firmware de cet émetteur peut être mis à jour par l’intermédiaire 
du Flysky Assistant (Le micrologiciel du Flysky Assistant est disponible 
sur le site officiel de Flysky www.flysky-cn.com).

Ce firmware peut être mis à jour de deux façons :

1. Télécharger et ouvrir le dernier firmware officiel.
2. Brancher l’émetteur à l’ordinateur via le câble USB de type C.
3. Allez dans Accueil > Menu principal > Système, sélectionnez TX 

Firmware Update, puis appuyez brièvement sur le bouton Middle, un 
écran contextuel apparaîtra, sélectionnez Yes et appuyez brièvement 
sur le bouton Middle pour entrer l’état de mise à jour.

4. Après avoir effectué les étapes ci-dessus, cliquez sur Mettre à jour 
dans la fenêtre du firmware sur l'ordinateur pour lancer la mise à 
jour.

5. Une fois que vous avez terminé les étapes ci-dessus, cliquez sur 
Mettre à jour dans la fenêtre du micrologiciel sur l'ordinateur pour 
lancer la mise à jour.



 Mise à jour du logiciel du récepteur
La mise à jour du logiciel du récepteur FS-R11P doit être effectuée par 
l’intermédiaire de FlySkyAssistant (uniquement pris en charge par la 
version 3.0 et ultérieure, le micrologiciel FlySkyAssistant peut être 
obtenu sur le site officiel www.flysky-cn.com).
Ce logiciel de réception peut être mis à jour de deux façons :
Mode I : Après la liaison entre l’émetteur et le récepteur (la LED du 
récepteur est allumée), brancher l’émetteur à l’ordinateur, puis ouvrir 
le FlyskyAssistant sur l’ordinateur pour mettre à jour le micrologiciel.
Mode II : Connectez l’émetteur à l’ordinateur. Puis mettez le 
récepteur pour entrer dans le mode de mise à jour forcée en se référant 
aux trois façons suivantes (La LED du récepteur fonctionne en 
trois-flash-one-off manière à plusieurs reprises). Ensuite, ouvrez le 
FlyskyAssistant sur l’ordinateur pour mettre à jour le logiciel.
Il y a trois façons de mettre le récepteur en état de mise à jour forcée :
• Mettre le récepteur sous tension tout en appuyant sur la touche BIND 

et en la maintenant enfoncée pendant plus de dix secondes, jusqu'à ce 
que la LED du récepteur fonctionne de manière répétée en trois 
clignotements et un arrêt, puis relâcher la touche BIND.

• Mettre d'abord le récepteur sous tension, puis appuyer sur la touche 
BIND et la maintenir enfoncée pendant plus de dix secondes, jusqu'à 
ce que la LED du récepteur fonctionne de manière répétée avec trois 
clignotements, puis relâcher la touche BIND.

• Connecter les broches de signal de CH5 et BIND à l'aide du câble de 
liaison, puis mettre le récepteur sous tension.

BIND Connector

CH5

FS-R11P Receiver

BIND Button

S (Signal Pin)

"-"( Power Cathode）
"+"( Power Anode）

• Pour plus d'informations, veuillez lire le manuel d'utilisation complet.

Note: la manière d'entrer dans l'état de mise à jour forcée peut varier selon les 
            récepteurs. Veuillez vous référer au manuel du récepteur concerné.



• Modèle du produit : FS-G11P
• Récepteur compatible : FS-R11P (Récepteurs avec protocole ANT)
• Modèle RC compatible : Voitures ou bateaux
• Nombre de canaux : 11
• RF : 2.4GHz ISM
• Puissance maximale : < 20dBm (e.i.r.p.) (UE):
• Protocole RF : ANT
• Résolution : 4096
• Connecteur de données : USB Type-C, prise audio 3,5 mm (DSC), 

emplacement pour carte SD
• Antenne : Deux antennes intégrées
• Alimentation : 6-9V/DC ; 18650*2PCS/2S LiPo
• Distance : Pas moins de 300m (distance au sol sans interférence)
• Affichage : Ecran IPS 3.5 pouces 320*480 full dot color non-touch
• Mise à jour en ligne : Oui
• Plage de température : -10。C ~ +60。C
• Plage d'humidité : 20% ~ 95%
• Couleur: Noir
• Langue : Chinois ou nglais 
• Dimensions: 150.0*120.8*197.1mm
• Poids: 371g
• Prise de chargement: Oui
• Certifications: CE, FCC ID: 2A2UNG11P00

Spécifications



Déclaration de conformité FCC
Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC. Son 
fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) cet 
appareil ne doit pas provoquer d'interférences nuisibles et (2) il doit 
accepter toute interférence reçue, y compris les interférences 
susceptibles de provoquer un fonctionnement indésirable.
Avertissement : les changements ou modifications non expressément 
approuvés par la partie responsable de la conformité peuvent annuler le 
droit de l'utilisateur à faire fonctionner l'équipement.
Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites imposées aux 
appareils numériques de classe B, conformément à la partie 15 des règles 
de la FCC. Ces limites sont conçues pour fournir une protection 
raisonnable contre les interférences nuisibles dans une installation 
résidentielle. Cet équipement génère, utilise et peut émettre des 
fréquences radio et, s'il n'est pas installé et utilisé conformément aux 
instructions, peut causer des interférences nuisibles aux communications 
radio. Cependant, il n'y a aucune garantie que des interférences ne se 
produiront pas dans une installation particulière.
Si cet équipement provoque des interférences nuisibles à la réception de 
la radio ou de la télévision, ce qui peut être déterminé en éteignant et en 
allumant l'équipement, l'utilisateur est encouragé à essayer de corriger 
les interférences en prenant une ou plusieurs des mesures suivantes :
--Réorienter ou déplacer l'antenne de réception.
--Réorienter ou déplacer l'antenne de réception.
--Augmenter la séparation entre l'équipement et le récepteur.
-- Brancher l'appareil sur une prise de courant située sur un circuit 
différent de celui sur lequel le récepteur est branché.
--Consulter le revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté pour 
obtenir de l'aide.

Déclaration de DoC de l'UE
Par la présente, [ShenZhen FLYSKY Technology Co., Ltd] déclare que 
l'équipement radio de type [FS-G11P]est conforme à la directive 
2014/53/UE.

Certifications



Le texte intégral de la DoC de l'UE est disponible à l'adresse Internet 
suivante:
www.flyskytech.com/info_detail/10.html

Élimination écologique
Les anciens appareils électriques ne doivent pas être jetés avec les 
ordures ménagères résiduelles, mais doivent être éliminés séparément. 
Le dépôt à la déchetterie communale par des particuliers est gratuit. Le 
propriétaire des anciens appareils est responsable de les apporter à ces 
points de collecte ou à des points de collecte similaires. Avec ce petit 
effort personnel, vous contribuez au recyclage des matières premières 
précieuses et au traitement des substances toxiques.

Précaution
RISQUE D'EXPLOSION SI LA BATTERIE EST 
REMPLACÉE PAR UN TYPE INCORRECT. ÉLIMINEZ 
LES BATTERIES USAGÉES CONFORMÉMENT AUX 
INSTRUCTIONS.

Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux radiations 
de la FCC définies pour un environnement non contrôlé. Cet émetteur 
ne doit pas être installé ou utilisé conjointement avec une autre 
antenne ou un autre émetteur.
Ces exigences fixent une limite SAR de 4 W/kg en moyenne sur dix 
grammes de tissu. La valeur SAR la plus élevée rapportée dans le cadre 
de cette norme lors de la certification du produit concerne l'utilisation 
lorsqu'il est correctement porté sur les membres.

Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux radiations 
fixées par la Directive 2014/53/UE pour un environnement non contrôlé. 
L'utilisateur final doit suivre les instructions d'utilisation spécifiques pour 
satisfaire à la conformité en matière d'exposition aux RF. 

Déclaration d'exposition aux RF

Déclaration SAR CE



Cet émetteur ne doit pas être placé à proximité ou fonctionner en 
conjonction avec une autre antenne ou un autre émetteur. L'appareil 
portable est conçu pour répondre aux exigences d'exposition aux ondes 
radio établies par le marché de l'Union européenne (France). Ces 
exigences fixent une limite DAS de 4 W/kg en moyenne sur dix grammes 
de tissu. La valeur DAS la plus élevée est de 1,149 W/kg signalée dans le 
cadre de cette norme lors de la certification du produit pour une 
utilisation lorsqu'il est correctement porté sur les membres.

1. La puissance de sortie rayonnée de cet appareil est inférieure aux 
limites d'exposition aux radiofréquences de la FCC. Néanmoins, 
l'appareil doit être utilisé de manière à minimiser le risque de contact 
humain pendant le fonctionnement normal. La norme d'exposition pour 
les appareils sans fil utilise une unité de mesure appelée débit
d'absorption spécifique, ou DAS. La limite DAS fixée par la FCC est de 1,6 
W/kg. Les tests de DAS sont effectués en utilisant des positions de 
fonctionnement standard acceptées par la FCC, l'appareil transmettant 
à son niveau de puissance certifié le plus élevé dans toutes les bandes de 
fréquences testées. Bien que le DAS soit déterminé au niveau de
puissance certifié le plus élevé, le niveau DAS réel de l'appareil pendant 
son fonctionnement peut être bien inférieur à la valeur maximale. Cela 
est dû au fait que l'appareil est conçu pour fonctionner à plusieurs 
niveaux de puissance afin d'utiliser uniquement la puissance nécessaire 
pour atteindre le réseau. En général, plus vous êtes proche d'une 
antenne de station de base sans fil, plus la puissance de sortie est faible. 
Pour éviter la possibilité de dépasser les limites d'exposition aux 
radiofréquences de la FCC, la proximité humaine avec l'antenne doit être 
minimisée. Pour un fonctionnement porté sur le corps, ce modèle de 
téléphone a été testé et répond aux exigences d'exposition RF de la FCC.

Directives lors de l'utilisation avec un accessoire conçu pour ce produit 
ou lors de l'utilisation avec un accessoire qui ne contient pas de métal et 
qui positionne le combiné à au moins 0 mm du corps.

2. La valeur SAR maximale est de 1,509 W/kg lorsque le téléphone est 
utilisé à 0 mm de l'utilisateur

Déclaration SAR de la FCC



Prudence 
- le remplacement d'une batterie par un type incorrect qui peut
endommager un dispositif de sécurité (par exemple, dans le cas de 
certains types de batteries au lithium) ;
- l'élimination d'une batterie dans un feu ou un four chaud, ou
l'écrasement ou le découpage mécanique d'une batterie, qui peuvent 
entraîner une explosion ;
- le fait de laisser une batterie dans un environnement à température 
extrêmement élevée qui peut entraîner une explosion ou une fuite de 
liquide ou de gaz inflammable ; et une batterie soumise à une pression 
d'air extrêmement basse qui peut entraîner une explosion ou une fuite 
de liquide ou de gaz inflammable. 



Conditions de garantie

Certification

En achetant et en utilisant votre produit Absima, vous acceptez les conditions de 
garantie de Absima GmbH.

La garantie ne s'applique qu'aux défauts matériels et/ou fonctionnels déjà 
présents au moment de l'achat du produit.

Exclus de la garantie :
· Dommages causés par une utilisation incorrecte
· Dommages dus à la négligence d'un devoir de diligence
· Dommages dus à des erreurs de manipulation et d'entretien
· dégât des fluides
Veuillez signaler les demandes de garantie à votre revendeur.
 
S'il est nécessaire de retourner votre produit, veuillez joindre votre preuve d'achat 
et une description détaillée du défaut à l'envoi. Nous avons également besoin de 
vos coordonnées complètes (lisibles). 

L'envoi direct au service après-vente d'Absima GmbH nécessite l'accord préalable. 
Vous pouvez le faire par téléphone au +�� ��� �������� ou par e-mail à 
service@absima.com
 
Les frais d'expédition sont à la charge de l'expéditeur. Les colis non gratuits ou 
payants ne seront pas acceptés.

Chaque cas de garantie reçu est d'abord vérifié par notre département de service 
pour la recevabilité. Les plaintes qui ne sont pas couvertes par la garantie peuvent 
entraîner des frais d'inspection. Les réparations ou services qui ne sont pas 
couverts par la garantie seront facturés à l'avance.

Clause de non-responsabilité

Comme Absima GmbH ne peut à aucun moment contrôler le respect du mode 
d'emploi ainsi que le fonctionnement et les conditions d'utilisation du produit, 
Absima GmbH n'assume aucune responsabilité pour les dommages, coûts, pertes 
résultant d'une mauvaise manipulation et/ou d'une mauvaise utilisation ou de 
toute autre manière y étant liée. Dans la mesure permise par la loi, l'obligation de 
payer des dommages-intérêts, pour quelque raison légale que ce soit, sera 
limitée à la valeur de la facture du produit Absima impliqué dans l'événement. 
Ceci ne s'applique pas dans la mesure où nous devons assumer une responsabilité 
illimitée en raison de dispositions légales obligatoires ou de négligence grave.



Déclaration de conformité
Le fabricant déclare par la présente que le produit est conforme aux exigences 
essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la directive européenne.
La déclaration de conformité peut être consultée 
à l'adresse suivante 

http://wp.absima.com/index.php/downloads/erklaerungen/ 

ou peut être consulté sous 
Absima GmbH - Gibitzenhofstrasse ���a/RG - 
����� Nuremberg, Allemagne
peut être demandée.

Élimination

Les déchets d'équipements électroniques sont une matière première et ne 
doivent pas être jetés avec les déchets ménagers. Si le produit a atteint la fin de sa 
durée de vie utile, jetez-le dans vos points de collecte locaux conformément 
aux réglementations légales en vigueur. L'élimination avec les ordures ménagères 
ou au détriment de l'environnement est interdite.
Important ! Retirez les piles ou les accumulateurs avant de les jeter. Un système de 
reprise séparé s'applique aux batteries et aux batteries rechargeables. 
En vous débarrassant correctement de vos vieux appareils électroménagers, vous 
contribuez de manière importante à la protection de l'environnement.
                                      

Absima GmbH
Gibitzenhofstrasse ��� a / RG
����� Nürberg, Allemagne
Téléphone : +�� ��� �������� / Fax : +�� ��� ��������
www.absima.com

Sous réserve de modifications techniques, de conception et d'équipement.
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